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Városunk anyagi érdeke. 
Bebreczen, 1898. június 5. 

Régi dolog, az, hogy városunk polgársága, 
a birtokos, pénzes, vagyonos polgárság, nagy 
tartózkodással fogad minden spekuláczióra ala­
pított üzletet, még ha a legtiszteletreméltóbb 
vezér egyének kezdeményeznek is valami jöve­
delmező vállalatot, melyhez a biztositott tőkét 
a helybeliek pénzéből szeretnék összerakni, 
hogy a haszon ne menjen idegen kezekbe. 

De a debreczeni ember raj ta ül a pénzen; 
heverteti otthon, minden kamat nélkül, vagy a 
bátrabb rész beadja a takarékpénztárakba, ahol 
nem csak vigyáznak a pénzére, de még kama­
toztatják is. Arra, hogy részvényt vegyen a 
debreczeni polgár, arra már vagy éppen nem, 
vagy csak nagyritkán és igen nehezen vehető, 
pedig ezzel ugy a magok, mint a többi polgárok 
és a város jólétét mozdítanák elő. 

Ugy látszik: irtóznak a pénz iíyeténi be­
fektetésétől, ezt mutatja a múlt, ezt a jelen. A 
múltban ott volt a helyi vasút, a jelenben itt 
van két gyár felállításának eszméje. 

Csak nem rég közöltük lapunkban egyes 
kiváló egyéneink azon szándékát, hogy váro­
sunkban egy mezőgazdasági czélokra berende­
zett k e m é n y i t ő-g y á r létesíttessék; élére 
állottak a dolognak, terveket szereztek be, ta­
nulmányozták az ügyet, szakértőket nyilatkoz­
tattak meg és midőn minden a legkedvezőbb 
kilátásokkal kecsegtetett, akkor kibocsátották a 
felhívást a részvények előjegyzésére. Teljes bi­
zalommal lehettek volna a pénzes emberek a 
tervezők iránt, mert ügy erkölcsi, mint anyagi 
tekintetben kellő biztosítékot nyújtanak, ámde 
mégis az törtónt, hogy a részvényekre oly cse­
kély előjegyzés történt, miszerint a megalaku­
lás, a terv kivitele ez idő szerint kivihetet­
lenné vált. 

Tervbe van véve egy másik, szintén nagy 
jövedelemmel kecsegtető vállalat, egy s z e s z ­
g y á r létesítése is, de hát ha az előbbire nem 
akadt pártoló, kérdés, lehet ez utóbbi létesíté­
sére reménykedni ? 
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Nem földi hang sír sokszor e dalokban. 
Hagyjatok engem csöndben, nyugalomban, 
Hadd álmodozzam, hadd álmodozzam! 

Ilyenkor a tündérkertbe járok, 
Körültem mindenütt gyémántos faágok, 
Ezüst csengésű, szép harangvirágok. 

S gondolatim mig szállnak, száldogálnah: 
Össze-összecsengneJc virágoh, faágak, 
S ti ezt hiszitek a szivem dalának í 

Szabolcska Mihály. 

Az asszonj7'. 
— Életkép a tisztviselői életből. — 

Tyüh i Már megint baj van, -— szólalt meg egy 
reggeJ, kopaszodó fejét simogatva Faragó János. 

— Mi ez már megint ? 
— Bizonyosan ismét valami csekélység, a mi 

szóra sem érdemes. 
— Csak nagyit! hangzottak a nagy terem kü­

lönböző sarkaiból a megjegyzések. 
— Mondja el, hadd tudjuk mi is. 
— Nagy baj van, nagy baj! felelt fejét csóválva 

s a kezével legyintve Faragó. Nem is tudom, hogy 
lehet ilyet tenni, ennyire megfeledkezni! 

— De édes Egres nrl fakadt ki a fogalmazó, 
— mondja már, ini történt? 

— Igen, hát hogy a dologra térjek, hát bizony 
haj van, talán le is csukják, mertraár nagy a'ren­
detlenség, sok minden hiányzik. Most értem már, 

Pedig mind a két vállalat nem is nagy 
összegből volna létesíthető és kétségtelen a ma­
gas jövedelem, de mit ér az, ha a pénzesosztály 
olyan rideg közönynyel viseltetik irántok, noha 
városunk közgazdasági életére igen kedvező 
befolyással lenne, ha a gyáriparunk is fellen­
dülne, a mi már nagyon régi és igazolt óhaj. 

Nagyon óhajtandó volna, hogy a kezdemé­
nyezők ne veszítsék el kedvöket és szívós ki­
tartással harczolnának a közöny ellenében, mert 
valószínű, hogy kellő, tapintatos rábeszéléssel 
meg lehet az ügynek nyerni a pénzes polgáro­
kat, a kiknek tartózkodása érthető volna idege­
nekkel szemben, de nem indokolható a helybe­
liek iránt, kik erkölcsileg és anyagilag is velők 
volna érdekelt. 

Ez idő szerint mi már nem sok jót remé­
lünk e két gyár éedekében, de nagy örömünkre 
szolgálna, ha lótesitésök felől minél előbb, minél 
örvendetesebb híreket közölhetnénk. 

Hivatal —pénzért. 
Debreczen, 1898. június 4. 

Nagy feltűnést keltett a napi lapok ama híre, 
hogy a miskolczi államvasuti üzletvezetőségnél nyo­
mára jöttek annak, miszerint ott kisebb-nagyobb 
hivatalokhoz p é n z-fi z e t é s utján jutottak egye­
sek, szóval, hogy ott „vesz ik a h iva t a l t . " 

Mindenesetre nagyon szomorú esemény, amely 
sajátságos világításba helyezi korunk embereit. Per­
sze, nem tudható hogy mi lesz az eredménye a meg­
indított és állítólagosán nagyon szigorú vizsgálat­
nak, de bár derüljön ki az illetők ártatlansága, egy 
rég köztudomású dolog jött ezzel napfényre, az t. i. 
hogy nálunk pénzért hivatalt kaphatni. 

Kell a dologban valaminek lenni, ha nem is 
ép a miskolczi üzletvezetőségnél, mert hiszen pél­
dául a katona szabaditókat egymásután záratgatják 
el, már pedig ezeket is csak azért veszi a törvény 
gondozása alá, mert tiltott utón, p é n z é r t szaba­
dit meg egyeseket az u. n. vé radó lefizetésétől. 
Ha itt ez esik meg, megeshetik a hivatal adása is. 

És ha fölvesszük a dolgot, nem is valószínűt 
len a dolog, és nem is lehetlen, mert ma roppant 
sok a hivatott és nem hivatott hivatal kereső. A 
kenyér, a megélhetés rászorítja az illetőt, hogy hi­
vatalhoz jusson, amiből magát és családját fen-
tartsa, — tudja, hogy sok a verszenyző és a renge-

miért volt az a jókedvű fiu az utolsó időkben olyan 
szótalan, levert. Ügy-e, fogalmazó ur is észrevette. 
Hajh, hajh (Ugy van az, a hol szép asszony van. Az 
bizony. Az én takaritóném, aki hozzájok mosni szo­
kott járni, mondta, hogy nagy lábon, fényesen élnek 
és sokat mulatnak. 

Én nem hiszem el azt róla ! — szólt közbe 
mély meggyőződés hangján az a gyakornok, ki Ra­
gulátói minden nap szivart kapott. 

— Maga le van kenyerezve, maga hallgasson! 
— torkolta le az elbeszélő. 

A gyakornok erre csendesen hátravonult. 
' —- Csak az az egy hibája, hogy könnyelmű, — 

mondotta az egyik. 
— És nagyon tul van terhelve, — kontrázott 

a másik. 
— Miért nem tett akkor jelentést? — veté 

ellene a fogalmazó. — Mondta volna, hogy nem 
győzi a munkát. 

— Ugy kell neki! 
S mig eképpen pálczát törtek felette, az ajtó­

nál ülő gyakornokhoz oda lebett egy bájos kis asz-
szonyka. 

— Ugy-e bár, ön a gyakornok ? — szóllitá. 
— Szolgalatjára, nagysád ! felelt ez vontatva. 
— Tudtam mindjárt, a férjem mondta a Ra-

gula, hogy itt találom az ajtó mellett. Ön ugy-e jó 
barátja férjemnek? 

Némi felvilágosításért és útbaigazításért jöt­
tem, — folytatá a szép asszony, — ha volna szives 
elvezetni a főnök úrhoz. 

A gyakornok megriadva tette le a tollat. 
— Oda most nem jó lesz menni. Nagyon ha­

ragszik. Nem fogad senkit, azt mondja, igy még nem 
csalódott. 

— De én hozzá akarok menni. Kell. Engemet 
nem lehet csak ugy elküldözgetni, mint a férjemet; 
ő rá haragudhatnak, de engem meg keli hallgatni. 

— Hát próbáljuk meg, — monda a gyakornok 

teg küzdelemben a kor aranyborjújához, a minden­
kitől bálványozott pénzhez folyamodik, hogy azzal 
eszközölje ki magának a — megélhetést. Es a pénzre 
mindenkinek roppant szüksége van és a pénznek 
„nincs szaga" bármi utón kerüljön a zsebbe, ha 
csak a büntető törvénykönyv'valamelyik paragrafu­
sát rá nem húzzák — egy kis besúgás utján való 
tudomásul vétel esetén. 

Nem csak Miskolczon, de más fiié is beszélik 
— persze, csak szűr alatt — hogy ez is, az is, ennyit 
meg annyit fizetett annak, vagy emennek egy kis 
dijnoki, vagy más állás elnyeréséért, de hát ezek a 
hirek az „azt möndjáku-on alapulnak és szélnek 
eresztik őket. 

Ilyesmi ügyben restéi tanúskodni mindenki és 
ez a szemérmetlen bün azért talál meleg ágyat. Pe­
dig a legnagyobb hitványság, szegény és tehetséges, 
vagy gazdag de tehetségtelen egyénektől, pénzt 
fogadni el és hivatalt adni érte cserébe. 

Mi a magunk részéről reméljük, hogy a fővá­
rosi lapokban közlött hirt megfogják czáfolni, a 
mit is örömmel registrálnánk. 

Hát bizony tele vagyunk bajokkal, — küzd az 
ember a létért, de az már piszok dolog a hivatalt 
is — pénzért adni. Pusztuljon az oly elöljáró vagy 
felettes, a ki ilyesmire képes. 

Égő. 

Nagyváradi levél. 
Nagyvárad, június S. 

A Szentlélek ünnepe nagy csendességgel telt 
el nálunk is. Egyetlen napsugaracskánk sem volt a 
két ünnepnapon, sőt vasárnap ugy zuhogott az eső, 
hogy a mi mintaképen berendezett s felszerelt Sport­
terünket is pocsétává mosta s a biczikli verseny, 
mely nagy érdeklődés mellett vette kezdetét — el­
maradt. Pedig az arany, meg ezüst érmekért ugyan­
csak sokan pályáztak s Aradról, Debreczenből, Ko­
lozsvárról a legjobb kerékpárosok s bajnokok száll­
tak volna sikra. 

így csak két futam tartatott meg, azután már 
a közönség maga rendezett futást a szakadó zá­
por elől. 

Álmosan teltek él az ünnepek, a mi légvonatos 
ütött-kopott deszkabódénk sem valami nagyon láto­
gatott volt, pedig a legújabb magyar operetté zseni­
ális újságíró kollegánk Márkus József darabja 
feltűnően szép sikert aratót a czimszerepben P e-
r é n y i Adéllal. 

Hanem a nyomott ünnepi hangulatból felrá­
zott bennünket a dobszó s egy pisztoly lövés. 

A szomorú sorsú Hunyad i malom dobra ke­
rült s a Budapesti Viktória Malom tulajdonába 
ment át 05.700 frtért. 

Nagyon fontos ez Nagyvárad közgazdasági vi­
szonyaira s egyértelmű haldokló félen levő malom­
iparunk fellendülér.ével. 

A pisztoly lövés a „l)iánna-íÜrdoK egyik kabin­
jában dördült el, Mi sk o 1 czy Zsombor a Berettyó 
szab. társulat köztiszteletben álló ellenőre. Bihar­
megye legelőkelőbb családjának tagja a szivébe lőtt 
csupa életunalomból e hét keddi napján. 

A körházban kínlódott, mígnem csütörtök haj­
nalra „csöndes ember" lett belőle. 

Az aradi íornaversenyekről is e héten jöttek 
meg ffjaink szép kitüntetésekkel, feldekorálva élet­
erős mellük arany, meg ezüst érmekkel. 

Egyebekben minden csendes ez idő szerint 
nálunk s most várjuk az elmaradt biezikli-versenyek 
folytatását. 

r. 1. 
Karczolatok. 

—- Innen onnan mindenünnen. — 
Valami furfangos gyorsasággal illant el tőlünk 

május, a szerelmes szivek bálványozott hónapja és 
azon módon belopódzik hozzánk az érlelő nyár első 
hava a — június. 

Hát bizony sajnáljuk a szép májust, ha még 
olyan lucskos vala is, de mit mondjunk júniushoz, a 
mikor ez is csak esőt hoz. 

Igaz, hogy a város helyett, június végzi az 
utczák locsolását, de hát inkább egy kis port ké-. 
rünk, mint a tömérdek — sárt. "* . 

* 
Alaposan elrontotta a pünkösti ünnepeket ás 

— eső. 
A legnagyobb intrikus se tudott olyan képet 

vágni, mint vágott az idő a két ünnepnapon. 
Az ember szintén — dühbe jött rá, de hát 

tehetetlenek voltunk mind annyian vele szemközt. 
-Hja! régi nóta, hogy mindég az erősebbnél 

van — az igazság! 

A szép nyári öltözékeket nem lehetett be­
mutatni. 

Az öreg nap elbujt a piszkos szinti fellegek 
mögé, mintha azt mondta volna, hogy ugyan mi a 
csudát akartok ti parádézni, a mikor úgy is — 
czudar módon drága a kenyér. 

* 
A nyári mulató helyek bérlői és tulajdonosai 

is ezt sohajtgatják. 
De hát határozottan ellenségük lett az — idő. 

önmégadással. S aztán végig ment vele a szobák 
hosszú során, mintegy tüntetve, hogy neki jutott a 
szerencse ily szép asszonyt a főnökhöz vezetni. 

Az előszobában megmutatta a benyíló ajtót s 
aztán sorsára bízta. Ragulánó egy kissé megpihent, 
mialatt látszott rajta, hogy azon gondolkozik, a mi­
ket mondani fog s aztán gyors elhatározással be­
nyitott. 

A főnök egy szelíd, jóságos öreg ur, bizalmat­
lanul, hidegen fogadta az asszonykát s éppen nem 
mutatott hajlandóságot az ügyet elsimítani. A kis 
Raguláné kért, könyörgött, majd sirni kezdett s ez 
annyira hatott, hogy ellágyulva a referenshez uta­
sította. 

Beszéljen vele! 
Megvillanó, beszédes szemei szinte kifejezték 

azt az örömet, hogy nyert ügye van. A referens fia­
tal ember, bizonyosan nem lesz hatástalan egy szép 
asszony kérése, rimánkodása. 

Á referens azonban éppen gyűlésen volt. 
—Nagysád a referens urat keresi ? — kérdé 

most egy fiatal szőke tanácsos, kinek éppen dolga 
volt abban a teremben. 

— Igen, de már nem beszélhetek vele, — fe­
lelt csüggedten. 

— Azon lehet segíteni, — ajánlkozott előzé­
kenyen á tanácsos. — Egy óra'alatt vége lesz a 
gyűlésnek, azalatt talán kimebetnénk a szabadba, 
mert nem hiszem, hogy ez a pipafüstös levegő j 
valami kellemes lenne. Külömben Széni Oszkár 
tanácsos vagyok. 

Raguláné alig észrevehetőlég meghajtotta 
a fejét. 

— Örvendek. Bizony reám nézve nem kelle­
mes az itt tartózkodás. ~-S aztán kifelé indult, 
követve a tanácsos által. 

— Nem gondolja Széni ur, hogy ha most 
valaki együtt lát bennünket, a hír mindjárt szár­
nyára vesz. 

— Aztán olyan nagyon bántaná az ? -— kérdé 
kékes szürke szomeibe merően beletekintve. 

Az asszonyka megzavarodott. 
— Engem nem bánt, — felelt gömbölyű vál-

lacskáját felvonva, — de attól tartok, — még utol­
jára rosszat gondolnak. Látja, mit érne az,, ha én 
tudom is, hogy e szóbeszédnek semmi alapja sincs, 
de a világ máskép itóltne. 

Éppen egy sétakert mellett mentek el. 
— A világ ítéletére ne adjon semmit, -*-. 

monda Széni. 
— Ön befolyásos ember, — folytatá Széni 

kezeit megragadva a nő, — kérem, könyörgöm, 
tegyen meg férjemért mindent. És oly esdeklően 
nézett rá fényes, aczélszürke szemeivel. 

— Megteszem, megteszem, de aztán ön is 
meghallgatja kérésem, — válaszolt a férfi. 

Mintha nem hallaná, végig tekintett a jázmin-, 
bokrok fölött a nő. 

Lehúzta kezéről kesztyűjét s Széninek nyúj­
totta búcsúzóra ki mikor megfogta, szinte érezni 
vélte a halvány kék erekben lüktető forrongó vért. 

Az idő múlott s vele enyhébb világításba ke-
ru.t Ragula esete, a jó emberei találtak rá -elég 
mentséget s igy történt, hogy egy napon újra elfog­
lalhatta hivatalát, miután a szabálytalanságokért 
előbb megdorgálták. Mikor visszakerült, a többiek 
tartózkodva, fázékonyan beszéltek vele. A kik előbb 
pénzén mulattak, házánál mulattak, nagy bajában 
felé sem néztek, akár ha meghalt volna. 

Embergyűlölő lett. 
Egyedül a munkának élt. Napestig dolgozott a 

hivatalban. A többiek azt mondták erre, hogy a fő­
nöknek akar ezzel hízelegni 

— Inkább a feleségénél hízelegne, — szólt 
közbe Egres, 

— Ott már hiába minden, mert Széni előny­
ben van, — felelt erre egy hang. 

Ragula éppen akkor nyitotta he az ajtót,.Jól 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ, 

Kiderül, beborul, tudja az ördög mit akar, 
csak az a vége a dolognak, hogy soha sincs jó idő. 

Sőt, hogy szebb legyen a dolog, hát az egész 
világ — náthás. 

Ennyi mulatsága aztán majdnem mindenkinek 
meg van. 

A K o n s t a n t i n á p o l y b ó l diadallal visz-
szatért dalárdánk több érdemes tagját, első sorban 
Márk Endrét városunk népszerű és kedvelt tagját a 
szultán rendjellel tüntette ki. Hoj, de megszaporo­
dott volna az utosok száma, ha elindulás előtt erről 
tudomással bírtak volna. 

• 
Hidegen, hűvösen köszöntött ugyan be hoz 

zánk június hónap, azért mégis csak sokakra meleg 
volt az első napja, 

De csakis azért; mert „első" volt, a mely 
napról azt hiszik sokan, hogy akkor okvetlenül 
pénzének kell mindenkinek lenni. 

A mint hogy van is. 
Csak egy a baj. Hogy ha van is, de — nagyon 

kevés Yan. 
* 

Irigylik sokan a „fix fizetésű" hivatalnokokat. 
Hogyne! Hisz akár minő csekély is a „fix", de 

biztos, aztán ezt be lehet — osztani. 
Igaz, igaz. De mikor aztán az ember elosztja, 

hogy ide annyi, oda ennyi, annak meg annyi, hát az 
lyukad ki, hogy sehogy se telik. 

Akkor aztán nem csuda, hogy egyik hitelező 
se csalódjék, hát — senki sem kap semmit. 

Az amerikaiak és a spanyolok még mindég 
ütik egymást 

ügy látszik mindegyik hadakozőfél ember 
akar lenni, mert mindenik á l l ja az ütést. 

Már pedig a régi közmondás szerint nemaz 
az ember, a ki üt, de az, a ki állja. 

Csak — gusztus kell hozzá. 
Különben ezen elv szerint az egyszeri regale 

bérlő lenne a legderakabb ember, mert ő valóban 
sokáig állotta. 

ügy esett ugyanis a dolog, hogy Pesten akadt 
dolga s vasúton szeretett volna utazni — • fizetség 
nélkül. 

Be is ült a kupéba, de a kalauz észrevette, 
hogy nincs jegye, hát a legközelebbi állomásnál a 
főnök elé állította, a ki látta, hogy rongyos a regale 
bérlő ur, hát azt mondta a kalauznak : 

— Rúgja hátba, aztán eressze el. 
Ugy történt. 
De a regale bérlő ur a legközelebbi vonatra 

megint felült, de ismétlődött vele a fenti eset. (T. i. 
a hátba rúgás.) 

Végre Szolnokra ért sok rugdosás után és ott 
találkozott egy atyaíiával. 

— Hát hova utazol ? 
— Én Pestre szeretnék menni, de nem tudom 

— meddig birja a hátam. 
* 

A jövő héten jönnek látogatóba hozzánk a 
sserb dalárdisták Belgrádból. 

Van nyilt szivünk, meleg szeretetünk. Ezt 
oda adjuk, tekintet nélkül a vendégeknek az erősb, 
vagy gyöngébb nemhez való tartozóságához. 

haliottta a közbeszólást, de ugy tett, mintha észre 
aem vette volna, csak túlságos sápadtsága árulta el 
lelki felindulását. 

Ment egyenesen haza. Az utezán beleütközött 
a járókelőkbe s ezek utánna kiáltották: részeg nem 
tud vigyázni? De most nem hallgatott senkire, nem 
ügyelt semmire, arról akart meggyőződést szerezni, 
a miről már mindenki tud, a miről mindenki beszól. 
Mikor benyitott lakásába s támolygó lépteivel az 
asszony felé közeledett, az megriadva tartotta elébe 
kezét. 

— Endre mi lelt ? 
— Hagyd el, gyere be, — monda rekedt hangon. 
Valami távoli sejtelme volt, hogy ez az ember 

mindent tud Reszketve követte a szobába, de vi­
gyázott, hogy az ajtót nyitva hagyja. 

— Ne félj nem bántalak, — monda szomorúan 
a férfi. Csak meg akarom kérdezni, magadtól hal­
lani ; miért csaltál meg ? Nem szerettelek, nem tet­
tem kedvedre mindent, mindent ? Hát akkor miért 
tettél emberek csúfjává, miért csaltál meg Vilma ? 

S odarogyott a székre s eltakarta az arczát. 
S annak a szép kis asszonykának milyen ne­

héz volt erre a felelet. Ha a szenvedély vad indu­
latjával karjaiba mélyeszti aczélujjait s leteperi és 
összerugdossa, akkor tudott volna válaszolni, de 
erre a lemondó hangra ennek a megtört embernek 
nem, nem volt szava. 

— Hát miért nem felelsz, — sarkalta a férfi 
— talán már arra sem méltatsz ? 

— Legyünk egymással tisztában, uram! — 
monda a nő felemelt fejjel, de kissé reszkető hangon. 
— Váljunk el. 

Itagula megtörve omlott a szép nő lábai elé. 
— Ne tedd ezt, ne mond ki 1 -— könyörgött 

hozzá. Te vagy ez én üdvöm, boldogságom, te nél­
küled nem ér az életem semmit. Megbocsátok, elfe­
ledek mindent, elfojtom férfi büszkeségem, e§ak 
maradj itt, maradt velem. 

HÍREK. 
J ú n i u s , 

Borongós, hűvös nappal köszöntött hozzánk 
be a nyár eisö hónapja, június. 

A míg május a remények bűbájos hónapja, 
addig június a valósulás ideje. Amazé a költészet 
bííbája, ezé az élet igazsága. 

Egész emberiség aggódó reménykedéssel néz 
a júniusi megvalósulás felé. Hogy mint fog kedvezni 
az időjárás a föld termékeire, a melyek nélkül szo­
morú, kétségbeejtő lenne megint a közeli jövő. 

A föld népe immár munkába állhatott; keres­
heti, ha bár véres verejtékkel is, de mégis keresheti 
a mindennapi kenyerét, mely ma nagyon drága s 
mely értékesebb a drága köveknél. 

Kunt a mezőn biztatón integetnek a ringó ka­
lászok. Mintha azt mondanák, hogy „ne csüg­
ged je tek !" Ah, de oly végtelenül nehéz kicsiny 
hitünek nem lenni, hisz oly sokszor csalódott a föld 
népe biztos reményében, hogy hinni sem tud egy 
jobb jövendőben 1 

Fényesre s élesre fenvék a kaszák, — az arató 
és cséplő gépek készen állanak, a munkások sok 
százezre lekötve a mezei teendőkre, csak j ú n i u s ­
nak kell dolgát jól végezni és akkor rendben lesz 
a reménykedők táborának minden egyes tagja, lesz 
„élet" megadja a gondviselés a miért esedezének... 

De ha nem igy lenne í Ha megint csalódni kell 
a föld termésében...?! óh erre még gondolni sem 
jó, mert borzalommal telik el a szivés az ész megáll 
a szomorú sejtelmektől. 

Nincs még semmi ok a kétségeskedésre; telje­
sen indokolt a reménykedés és bizonyára a gondvi­
selés a sok megpróbáltatás után nem fog ujabb csa­
lódásokkal sújtani... 

A nyár szép hónapja, június hozzon áldást a 
népre! 

_____ ~"S" 
— Xstenitiszteletek. Ma (vasárnap), június 

5-én az ev. ref. templomokban az istenitiszteletek 
a következő rendben tartatnak : nagytemplomban : 
Mitrovics Gyula lelkész ; kistemplomban : Dicsőfi 
József lelkész; uj templomban : Hajdú Zsigmond 
püspöki irodatiszt; ispotály templomban: Bélteki 
Lajos s. lelkész. 

— A polgármes ter j ó t ékonysága . Si­
mon ff y Imre kir. tan. polgármester, mint minden 
pünkösti ünnepen, ugy az idein is az ev. ref. külvá­
rosi templom urasztalának megtérítéséhez szükséges 
fehér kenyeret a saját költségén süttette s a bort a 
magáéból adta. Az egyháziasság igen szép példája ez. 

— Ünnep után. Hát bizony az idén minden 
volt pünköst, csak nem piros. A korai napfényes 
eget hamar sürü fellegek lepték el és megeredt az 
eső, mely hol lassan, hol erősen, de egyre hullott. A 
hivek azért tömegesen keresték fel a templomokat, 
de bizony az uj nyári ruhákra egy cseppet sem de­
rült ki. Az első nap délutánján aztán határozottan 
neki keseredett az idő és késő estig esett. A máso­
dik nap is inkább borongós volt, de már délután 
annyira a mennyire kiderült és megkezdődött a sza­
badba, főkép a Nagyerdőre való zarándokolás, gya­
log, biciklin, vasúton, de hát bizony a jó kedy nem 
törhetett ki, mert hűvös volt az idő és kiki igyeke­
zett savanyu arczczal haza, a meleg szobába, hogy 
bosszúsan emlegesse a sikertelen ünneplést. De hát 
az az eső nagyon is kellett a földre s ugy lehet bő­
ségesen kárpótol majd a nyár a mostani nem ünne 
pelhetésért. 

— Az önálló vámterü le t . A gazdasági 
egyesület választmánya múlt hó 30-án az Önálló 
vámterület érdekében városunkban tartandó nép­
gyűlésre vonatkozólag kimondta, hogy óhajtja az 
önálló vámterületet, de mint egyesület, politikai 
dolgokkal nem foglaikozhatik és a n é p g y ű l é s e n 
nem vehet részt, mert ilynemű eljárás esetleg léte-

Átkarolta lábait s ugy csókolgatta ruháját. 
Akis démon fogyasztó bántó hidegséggel felelt 
— Hasztalan beszéd, a mit mondtam a mellett 

maradok: elválok. 
Erre talpra állt a meggyalázott ember. 
— Ehhez az én beleegyezésem is szükséges, 

ezt pedig nem fogod megnyerni; ha pokollá tetted 
az életemet, pokollá tudom tenni én is a tiédet. 

Kaczagó kedve lett erre az asszonykának. 
— Haha majd meglátjuk, hogy rá tudom kény­

szeríteni! 
Másnap tizenegy óra tájba a főnökhöz hivták 

Ragulát, egy iratot tartott kezében s rövid monda­
tokban beszélt. 

— Az eljárást ön ellen ismét meg kell indíta­
nunk. Egy nő feljelentést tett, hogy kompramittáló 
adatokat tud. További intézkedésekről majd érte­
sítem. 

Beszélni akart, de szó nem jött nyelvére, a 
hang a torkán akadt s ugy marta fojtogatta. Kifor­
dult a szobából s neki vágott az utczáknak, az eser­
nyőjét ki sem nyitotta, iakább még a kalapját is le­
vette fejéről, hogy a hizeg eső lehűtse izzó homlo­
kát forró fejet. 

Jön a mi jön, de az elválásba még sem egyezik. 
Igen, de a hosszú! Az asszony mindenre ké­

pes, hiszen megmutatta. Aztán a szégyen! A nagy 
bérház kapuja ott ásitozott előtte s rajta fekete táb­
lán, aranyos betűkkel az ügyvéd neve: felesége ügy­
védjéé, Sokáig nézte, olvasta a czirádás betűket. A 
házmester ott ácsorgott, megkérdezte, kit keres ? 

— Senkit, senkit! — felelt folytott hangbn. 
És felment a széles gránit lépcsőkön, a korlátba 

fogózva. 
. . .Félóra múlva, mikor kijött a felesége ügy­

védjétől, már a fején volt a kalap, egy kicsit mé­
lyebbre húzva s lehorgasztott fejjel haladt az üressé 
vált otthonba... 

lét fenyegetné. E határozattal több tag nem volt 
megelégedve s kérvényt adtak be a végett, hogy ez 
ügyben az egyesület június 5-ére rendkívüli közgyü 
lést hívjon össze. A közgyűlést az elnökség ezen ki 
vánság következtében össze is hivja. 

— Uj felügyelőség. A különböző felügye 
lőségek száma, amelyek már Debreczenben szókel­
nek, közelebb ismét szaporodni fog. Van már nálunk 
dohánybeváltási felügyelőség, helyszinlelési felügye 
lőség, erdőfelügyelőség, anyakönyvi felügyelőség, 
közúti felügyelőség, iparfelügyelőség. Ezekhez járul 
nemsokára a b o r á s z a t i f e l ü g y e l ő s é g . A 
földmivelésügyi miniszter ugyanis a szőlőszeti és 
borászati felügyelőségek számát szaporította s az 
ujak közül egynek a székhelyévé D e b r e c z e n i 
jelölte ki, ami által azoknak a szépen terjeszkedő 
és gyarapodó nagy homoki szőlőtelepítések jelentő 
ségét ismerte el a miniszter, amelyek az utolsó évek 
ben Debreczen határán és a közeli falvakban léte­
sültek. 

— Da lá rdánk szerencsésen, minden baj 
nélkül érkezett meg 12 napi távollét után a keleti 
útról. Nem győznek eleget beszélni a látottakról és 
tapasztaltakról. Mindenütt nagy szívességgel és ki­
tüntetésekkel fogadták őket. A szultán 8 egyént ér­
demjellel, a többieket emlék-éremmel tüntette ki 
Érdekes volt, hogy a Fekete tengeren ünnep első 
napján — útközben — ev. ref. istenitiszteletet tar­
tott a kiránduló társaság lévén papjok is — B é 1 
t e k y Lajos püspöki káplán és kántor is: Nagy 
András helybeli énekvezér. Kedden este értek haza 
s a vonatnál nagy közönség várta őket. A város ne­
vében S imonffy Imre kir. tan. polgármester üd 
vözölte a hazatérteket, mire Márk Endre elnök 
válaszolt. — Isten hozta őket haza övéik körébe. 

— Szerb dalosok városimban. A leg 
előkelőbb szerb dalárda Nándorfehérvárról 66 tag 
jávai közte 15 urí nő, vissza adja a debreczeni da­
lárda múlt évi látogatását s a hétfőn délután ide 
érkező társaság egész itt időzése alatt a v á r o s 
v e n d é g e lesz. Vendéglőkben szállásolják el őket 
és több lakoma lesz tiszteletökre. A színházban két 
este lesz hangverseny. Egy küldöttség meg Szajolig 
eléjök megy s a vasútnál a polgármester fogadja a 
kiváló társaságot, melyben egy volt miniszterelnök 
is jelen leend. Gyola Milanovics egyetemi tanár már 
pénteken ide érkezett az itt időzés sorrendjének 
megállapítása czéljából. Hisszük, hogy a szívesen 
várt és szívesen látandott társaság jó emlékkel fog 
távozni városunkból. 

— Ki tün te te t t diákok. Az aradi kerületi 
tornaversenyről a debreczeni ev. ref. főgimnázium 
tanulói hat érmet és egy igen értékes emléktárgyat 
hoztak haza; ezenkívül a tömeges versenyekben, 
főként a mint a csapat szertornázásért oklevéllel 
tüntették ki őket A kötél húzásban is alaposan le­
gyűrték a verseczi főreáliskola szálas sváb tanulóit 
Általában mindenütt kitüntető figyelem és meleg 
érdeklődés tárgyai voltak folyton. Arany érmet s az 
aradvidéki tanitó egylettől nagyértékü órát kapott 
Hajdú Béla VII. o. magasugrásért, 165 cmtert 
ugrott; ezüst érmet kapott: 111 é s y Zoltán VII. o. 
160 cm. magas ugrásért; bronz érmet kaptak: Gö-
dényi Zoltán VIII. o.; Jeney Gábor VII. o. Zalay 
Béla VI. o. távolugrásért és Meinerz Géza VIII. o. 
futásérj. 

— Fényes esküvök, Pünköst másod nap­
ján kelt egybe Bodná r Géza budapesti bankhiva­
talnok dr. R o t s e h n e k V. Emil gyógyszerész leá­
nyával Róza kisasszony nyal. — B e k é n y i Péter 
nagybirtokos leánya J ú l i a kisasszonynak esküdött 
örök hűséget H o s s z ú f a l u s s y Lajos borsodme­
gyei földbirtokos. Az esketést Könyves Tó th Kál­
mán ev. ref. lelkész végezte. 

— Eljegyzések. K ö e r n f e r n István a deb­
reczeni gazdasági tanára eljegyezte Sz to jano-
v i c s Blanka kisasszonyt Kolozsvárról. — G u b o d y 
György honvéd hadnagy eljegyezte Kubay Alajos 
kedves és szép leányát, Margitot. — V i e s z t Ist­
ván az államvasutak debreczeni űzletvezetőségének 
hivatalnoka jegyet váltott Károly Ilona kisasszony­
nyal, K á r o l y József gőzmalmi tisztviselő bájos 
leányával. — Zivuska Jolán kisaszonyt, özv. Z i-
vuska Ferencznó úrnő szép és gazdag-műveltségű 
leányát eljegyezte C saná dy Béla. A két fiatal sziv 
tiszta szerelemből kötött frigyéhez a legőszintébb 
szerencsekivánatok fűződnek. 

— A „Petőfi Dalkör"-böl. A „Petőfi dal­
kör tagjaiul ujabban beléptek alapitóul Riesz Hen­
rik, rendes tagokui Fricsh Antal, Madácsi János, 
Lőrincz Márton, özv. Gulyás Károlyné, Szép Gyula, 
Olényi Antal, Rácz László, Végh Gyula, Szondy 
Lajos, Rácz Gábor, Kőbl György, Fehér Sándor, 
Bikfalvy Imre, Dőrre Ferencz, Malitsky József, Bi-
hary József, Bartha Gábor, id. Nagy Gábor, Sz. 
Bak Imre, özv. Kiss Károlyné, Lovász József, Király 
Ferencz, Deák Józsefné, Nagy Lajos, özv. Kovács 
Ferenczné. E fiatal dalkörnek ez ideig van 43 alapi­
tója, 11 pártoló, 330 rendes és 40 működő tagja. 

— A debreczeni kerékpáros egyésüler ma 
vasárnap 5-én B. Újfaluból Debreezenig országúti 
távversenyt rendez, melyre a sport iránt érdeklődő 
közönség a mike-péresi utón a 2-dik kilométernél 
levő czélponthoz délutáni öt órára meghivatik. Egy­
szersmind felkéretnek a versenybizottság és egye­
sületek tagjai, hogy pontban fél 5 órakor a „Bika" 
szálloda előtt gyűljenek össze, hogy onnan a czél­
ponthoz kivonulhassanak. Az elnökség. 

— A „Petőfi Ba lko r " 1898. május 28-án 
zászló alapja javára rendezett majálison a következő 
íelülfiVetések történtek: Légszeszgyár 10 frt. Kom-
lóssy Arthur 3 frt. Debreczeni Lajos 30 kr. Özv. 
Nádudvary Ferenczné 50 kr. Medve Kálmán 2 frt. 
Farkas Ágoston 1 frt. Bródi Henrik 2 frt. Hegedűs 
Károlyné 1 frt. Molnár Ambrusné 1 frt. Friedvalszki 
Rezsőné 1 frt. 50 kr. Veszprémy Istvánná 50 kr. 
Kovács Lina 50 kr. Szathmáry Mihály 1 frt. N. N. 
50 kr. Köbl Györgyné 50 kr. id. Király Ferencz 1 
frt. Püspöky Lajosné 1 frtN.N. 10 kr. Tolnay Lajos 
1 frt.. N. N. 50 kr. Tóth Andrásné 2 frt. Szabó 
Aranka 1 frt Tóth Juliska 1 frt. Borús Béla 1 frt. 
Mohay Sándor 1 frt Hegyi Mihály né 1 frt. Összesen; 
36 frt 90 kr. — A kör e nemes czélját előmozdítói 
szives adamányokérta dalkör választmánya nevében 
a legmélyebb köszönetemet fejezem ki . | 

Nagy Ferencz pénztárnok. 

— A legjobb és legolcsóbb sorsjegy 
r^ntovtAns t z e r e t e t h á z s o r s j e g y e , mely 

i ú ? " ^ " e m l n y b ő l 57,000 korona értékben to. 

fiwesen 4000 nyereményből 160,OÜU Korona, eltek­
ben ' I legkisebb'nyeremény mind a ket húzásnál 10 
I V húzás 1898. június ho 15-en IL taiwfe 

1898 szeptember hó 15-én. Mind a két húzásra ér-
vénves sorsiegynek ára 1 forint. # V é D y L Rövid hírek. A v i d é k i s z í n é s z e t 
rendezése ügyében a belügyminisztériumban bankét 
fesz melyre meghívták S imoni fy Imre kir tan. 
X b £ e r t « t isS - A be lügymi n i s z t e r Varga 
Károlv aliegvzőt a debreczeni anyakönyvi kerületbe 
második anyakönyvvezető ^ f ^ L T ^ l ^ 
A s t i 1 i o n csendőrőrmerternek tegnap tűzte mel­
lére a koronás ezüst érdemkeresztet G o 11 m a n n 
csendőrszázados a debreczeni laktanyában. - Me­
gver i Dezső a kolozsvári színtársulat művezetője a 
helybeli színház jövő évben lejárandó bérlete után 
tudakozódott. — Sz o d r a i Sándor ^napszámos 
összeszólalkozás közben leszúrta V a d Mihály nap­
számost, aki ápolás alatt van.— Műkedve lő 
előadás lesz ma a Margit fürdő termében. „A falu 
ördöge" czimü darabot adják. 

I n g a t l a n o k forga lma. 
(A debreczeni kir. törvényszék, telekkönyvi 

osztályánál). 
Jándi István és neje Gyarmathy Zsuzsanna 

702 Q öl területű köntös-kerti szőllőjüket megve­
szik Kovács József és neje Réz Ida 1500 írtért. 

Debreczen sz. kir. város megveszi özv. Nagy 
Sándorné sz. Kajda Zsuzsanna 23 hold 167 Q öl te­
rületű banki kaszáló birtokát 1501 frt 70-krért. 

Ács Nagy Ferenczné sz. Molnár Piroska meg­
veszi Molnár Endre 4 hold 50 • öl területű ondódi 
földjét 800 írtért. 

Ifj. Tar Bálint megveszi 3289. sorszámú ház­
nak Tar Mihály, Tar Ferencz, Hűse József és Hűse 
István kiskorúakat illető részeit 639 frt 79 krért. 

Csonka Terézia Ganovszky Lajosné és társai 
300 Q öl területű tóczós-kerti szőllőjüket megve­
szik Csige Sándor és neje Gorda Juliánná 469 frt 
75 krért. 

Jobbágy József és neje Gőz Juliánná megve­
szik Móricz András 120 Q öl területű majorsági 
földjét 240 írtért. 

Rózsa Sándor és neje Harsányi Eszter meg­
veszik Móricz András 144 Q öl területű majorsági 
földjét 216 írtért. 

Szabó István és neje Bartha Eszter megve­
szik Móricz András 120 • öl területű majorsági 
földjét 300 írtért. 

Nagy Bálint és neje Telke Mária megveszik 
Móricz András 144 Q Öl területű majorsági földjét 
216 írtért. 

Horváth Miklós és neje Tibai Zsuzsanna meg­
veszik Móricz András 120 • öl területű majorsági 
földjét 240 írtért. 

Szilágyi Sándor és neje Keresi Juliánná meg­
veszik Móricz András 120 Q öl területű majorsági 
földjét 300 írtért. 

Debreczeni piacz. 
©abona á r a k . 1898. május 31-dikén. 

Felső Közép Alsó 
ár 

mm. 13.80 
10.50 
9.40 

Búza 
Kétszeres 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles 
Köleskása 
Burgonya 

m. 

mm. 
6 60 
8.00 
6.30 
4 80 

13.00 
4.50 

ar 
13.70 
10.40 

9 30 
6.50 
7.80 
6.20 
4.70 

12.50 
4.00 

ar 
13.60 
10.30 

9.20 
6.40 
7.40 
6.10 
4.60 

12.00 
0.00 

S z a r v a s m a r h a és lóvásár . 
Ló felhajtatott 410 db, eladatott 340 db. 

Marha felhajtatott 780 db., eladatott 690 db. 
H ű s á r a k . 

Marhahús egy kiló 40—52, (kóser) 62 kr. 
Borjúhús 4 4 - 60 kr. Sertéshús 56—60 kr. Juhhús 

— kr. Szalonna m.mázsa 62— 63, — háj 62 frt. 
Se r t ésvásá r . 

Felhajtatott - r ~ darab, eladatott- db.Ára 
sovány sertés páronként egy évesig •, más­
fél évesig , két évesig — -, öreg-
Kövér sertés kilója kr. 

H a p s z á m á r a k . 
Férfi ellátással —.50 ellátás nélkül - .80. nő 

elltássai 25—30 kr, ellátás nélkül 40—50 kr, gyer­
mek ellátással 15 ellátás nélkül 25 kr. 

Tűzifa: 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7.— frt. 
Felvágatás 2 f t r - kr, szállítás 1 frt 50 kr. 

Szerkesztői üzenetek. 
Ti. A, A tárczát köszönettel — közöijük. 
Sf. 3B. Valószínűen a mi kedves hölgy munka­

társainktól (Waxman Hermáitól, Bígnió Emiliától, 
Kéray Elzától stb.) közelebb fog lapunk hozni tárcza-
czikkefc. 

O. B . Biz az csúf dolog. Az a férfi, a ki barát­
járól a korcsmákban rósz híreket terjeszt, ha bár hu­
morosan csak arra érdemes, hogy — hátba rúgassák. 
Az ilyen piszkost kerülni kell, mint a ragályos beteget. 

S, K. Nem hallottuk, hogy E. Gy. díszpolgár­
nak választatnék. Ki az az ur ? 

T. Cr. Alkalmilag szívesen, közlünk ilyen dol­
gokat is. 

D, T. A katonai ügyosztálynál akar Oláh ta­
nácsnok ur, akar Vetéssy fogalmazó ur bizonyára szí­
vesen ád felvilágosítást. 

E . S. Szerintünk az álló írásnak semmi előnye 
nincs a dűlt irás fölött. Ez utóbbi határozottan szebb, 
meg «— harmonikusabb. 



DEBBECZEN-NÁGYVBÁBI ÉBTESITŐ. 

A . V . Csak azt próbálja (probiren!) a mihez 
tehetsége van. Legjobb most a németes az angol, 
azután a franezia és olasz, végül az orosz nyelvet 
megtanulni. A nyelv ismeret fizet ma legjobban. Hisz 
régi igazság az, hogy „annyi embert érsz, a hány nyel­
vet értsz,a 

S. A , : Hát bizony megesik, hogy egy névma­
gyarosítás 3—6 hónapig is elhúzódik. 

Kiadótulajdonos: Zicl ierm&ja H e r m a a . 

Foulard-selyem 65 w 
3 frt 35 krig méterenként — japáni, ehinai stb. leg­
újabb mintázatok és színekben, valamint fekete, fehér 
és színes Henneberg-selyem 45 krtól 14 frt 65 
krig méterenként — a legdivatosabb szövés, szín és 
mintázatban. Privát-fogyasztóknak postabőr- és 
vámmentesen, valamint házhoz szállítva — mintá­

k a t pedig postafordul tával küldenek, 
ÍIENNEBERG G. selyemgyárai (cs. és k. udvari 
szállító) ZÜRICHBEN. — Magyar levelezés. • 

Svájezba kétszeres levélbélyeg ragasztandó. 

mmám 
ffií*Mto«tttt-Mi«fWALS.»t latKrtíM* TTf TTT-fHH KWrftTnirfflttWTI'M" flffTWnVWM 

yV©se, Irágyiiőlyag*, luigydara K 
és kÖB2Vénybántalm'aIc ellen, továbbá 
a légső és eniésstési szervek Imrutos 
bántalmainál, orvosi tekintélyek által a 

sikerrel rendelve lesz. 
H&gyhf i j t é h a t á s ú I 

Kellemes izüí Könnyen emészthető I 
Rágható ásvinyvlzksreskedésekben és gyógyszertárakban. 

A S&lmtor-forrás Igazgatósága Eperjesen, 

O 
co 

o 

eocsmi, 
Portlanát, 

JbvOUi&iicz&iiiGiiT 
és 

kőbányai dísztéqla 
gyári raktár. 

Zsákonként! és wagononkénti eladás. — 
Elismert legjobb czement. 

Csapó-, Kis-Sz&ppanos-utoza 4 0 7 . 

i: mim 
w MOLL-

építésznél. 
i: 

i— 

269. szám. R 
Az I S T Y Á N gőzmalom-társulat § 

ŐRLEMÉNYEINEK ^ 

| Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott R 

!
általános malomgyüiésen megállapított s 1887. ~ 
jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési és szállítás 

I módozatokra vonatkozó egyezmények szerint 

Kötelezettség és enged­
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

100 
kiló 

frt kr 

>** o 

113 
frtlkr 
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CM 

CM 

A. 
B. 
0 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 

11 
11 
12 
12 

Asztali dara nagyszemü. 
Szinte „ aprÓBzemü. . 
Királyliszt 
Lángliszt kivonat . . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . , 
Zsemlyeliszt . . . . . 
Elsőrendű kenyériiszt . . 
Közép kenyérliszt . , . 

Barna kenyérliszt. . . . 
Takarmányliszt . . . . 
Finom korpa zsákkal . . 

a ,, zsák nélkül . 
Durva korpa zsákkal . . 

„ „ zsák nélkül . 
Csirke búza zsák nélkül 

24 
24 
24 
23 
23 

80 
20 
20 
80 
— 

22 20 
19 
18 
17 
16 
10 
5 
5 
4 
4 
4 

20 
80 
80 
80 
60 
20 
— 
20 
— 
— 

— _ 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
-— 

— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 

zsákok sólytartalma,—• teljsúlyt tisztasúly­
nak véve. (1—?) 

A. B. 0—6. számig 85 kiló. 
7. és 8, szám 70 „ 
11. 12. 50 „ : ' 

Debreozen, 1898, június 3. 

$Mwwe*ww#w*m cmooj 

Mint hasoníithatlan minőségű, rendkívül enyhe ós 
kellemes illatú pipere szappan ajánlható a Kiel-
hauser-féle eredeti ibolya Gflycerin szappan és 
eredeti gyökönke- (Speick) szappan. Kapható min­
den gyógytárban, droguistánál és illatszertárban. 

(96) 6—13. 

A BIKSZÁDI ásYáayos gyógyvizet 
mely egyedüli a maga nemében, több hírneves 
egyetemi orvostanár és hírneves vidéki orvosok, 
hatásánál fogva fölébe helyezik a külföldi és 
drága Selters és Gleichenbergi vizeknek. 
Gyógyító hatása a B I K S Z Á D I ásványos 
gyógyvíznek kitűnően bevált idült és heveny 
légcsőhurut, hangszálak, hurut, vérköpés ellen. 
Fagy konyhasó tartalmánál fogva vérhányás, tüdő-
csuz hurutnál és kezdődő gümőkórnál, továbbá ki­
tűnő eredményt értek ab ikszád iv íz alkalmazása 
által emészthetíenség, idült- és heveny gyomorhu­
rut, máj- és epe hólyagbántalomnál, a belek reny­
he működésénél, vesehomokban szenvedőknél, a 
nyirok renyhe keringésénél, valamint görvélykóros 
daganatoknál, heveny és idült női bántalmaknál 
mint speeificuni vált be. 

Árlappal és ismertető könyvecskével 
bérmentve szolgál: a kntkezelöség Bikszád 
Szatmármegye, 

Bérlők: 

ALMER LAJOS és KÁROLY 
nagybányai lakosok. 

Kapható : Szabó Zsigmond, Csanak József, 
Geréby Fülöp, Rickl József Zelmos, Félegyházi 
János urak fűszer üzletében Debreezenben, a legju-
tányosabb árak mellett. (85.) 7—10. 

í m a g y a r á l t a l á n o s ^^kos2onl!ánya~res27énytársulat| 
B u d a p e s t , "V-» IBrjzsé'be-t—téa? 19> 

A cséplési idény 
alkalmából különös figyelmébe ajánlja a t. ez. gazdaközönségnek, valamint gőzmalmoknak, szeszgyá­
raknak, tégla- és mészégetőknek és egyéb iparvállalatoknak, k a z á n f ü t é s h e z kiválóan alkalmas 

akna-cséplési (koezka) és darabos-szenét 
k i r á l d i és s a j ó s z e n t p é t e r i bányáiból, legjutányosabb áron, egész kocsi rakományokban, 

minden állomásra szállítva. 
Ajánlattal és egyéb felvilágosítással készséggel szolgál a 

„MAGYAR ÁLTALÁNOS KÖSZÉNB-ÁNTA-BÉSZ.Y^N.Y-TÁRSULATK 

Büf>APEST, V., Erzsébet-tér 19. { 
vagy annak képviselője : 

ZEECe-vesi Gf-yuJLa. -ÚJ? X D e l b r ^ o z o x i - (116). 1—3. 

üKiimtatm B I . (114)2- 4 Ilándo ISrdöon'fls. 

KLIMATICÜS GYÓGYFÜRDŐ ES HIDEGVÍZ-
GYÓGYINTÉZET. 

Kernek szép fekvéssel, kiránduló helyekkel ós 
sétányokkal. 

GYÓGYESZKÖZÖK : 
Hidegvizgyógyintézet, vasas és égvónyes 
savanyúvíz és fürdők, SÓS- és fenyö-
belégzési intézet , viliany-massage, 
természetes melegtej , kefir, juh 
savó ; mindezek ezélszerü hasz­
nálatára a gyógyfürdő 
orvosa ügyel fel. 

j£~s 

é& 

Gyógyszertár. 

ÜJONStAH ÉPÜLT 
vasúti állomás. 

Gyógyjavallatok : 
Tüdöbajok, malária, 

(mocsárláz), gégo-^ h Örg- és 
tüdőhurut, gyomorhurut, emész-

tetlenség, máj- ós lópdaganatok, 
vizhólyaghurut, specificus ós görvó-

lyes csontbántalmaknál. Mindenféle 
idegbántalmak, fejfájás,migraino, história, 

szédülés, nohéz légzés, hypoohondria. — Vér -
bajok, köszvóny,görvély, bujakór, delireum trom. 

potat. Női bajok, fehér folyás, sápkőr,havi zavaroknál. 
Kitűnő ellátás és lakás, 

Frospeetussai ős egyéb fel világos itassál szívesen szolgál 
" A FÜRDŐ IGAZGATÓSÁG. 

Idény : Májustól Októberig. I K J ^ VENDÉGLŐ. 

ZICHERMAN H. ELSŐ HIRDETÉSI IRODÁJA, 
Ró^ea-tár 16-ik ss. a, 

1 O 6 - C 3 . U K BizsÁnaia i©l©fo33L áű.lo3aaáis« 

(Több évi tapasztalatokkal ellátott nös 
gazdatiszt — felügyelői állást keres. 

(2843.) 
|Mintegy 4!/2 cat. hold kitiinö ondódi 

föld közel a városhoz eladó. (Z.) 
|Hagyvá rad - i i t ozá i i az izraelita temp­

lom átellenében e g y földszint i l ak ­
o s z t á l y fü rdő-szobáva l és mellék­
helyiségekkel a z o n n a l k i a d ó . — Ér­
tekezhetni irodámban. (1530.) 

| E g y Igen s zép s z i k e 11 éves leánykát 
örökbe óhajtunk adni. — Bővebbet iro­
dámban. 

( L a k á s o k méltányos árban N.-Péterfián és 
Vár-utczán kiadók. Bővebbet irodámban. 

lEladó. 8 drb. asztalos pad a hozzá való 
minden szerszámmal együtt eladó. — Ér­
tekezhetni irodámban. 1276. 

|30 hold ondódi szántóföld, tanya-épüle­
tekkel együtt, előnyös feltételek mellett 
eladó.—Értekezhetni kiadóhivatalunkban. 

l íOacLó lafeáS-AIeleki-
utezáü a néli. üjliázy Károly 
tulajdonát képezett házban 4 
szoba, konyha, kamarából álló 
lakosztály bármely órától 
kezdve kiadó. Értekezhetni 
irodámban. 

(Kossuth- és Temetö-utezai részen egy jó 
karban levő ház és bolthnlyiség kedvező 
feltételek mellett eladó. (876) 

| £ l a d ó h á z . A Miklós-utczai részen 2 újra 
épült ház kedvező feltételek mellet eladó. 

(502.) 
[Müveit no, mint házikisasszony alkalma­

zást keres. 
|A legélénkebb forgalmi! helyen egy 

bolt 250 forint évi bér mellett, 
valamint 3 udvari szoba hozzátar­
tozóival stizoxa.xxa.1 i c i e t d . ó ; ezen 
kivül számtalan sok kissebb-nagyobb 
lakás kiadó. 

(Eladó bolt felszereléssel együtt—a csapó­
kertben — 3 szoba és hozzátartozókkal. 
(304.) 

l^&xxz olcsó kamatra s a legkedve­
zőbb becslés szerint ingatlanra lehet 
kapni, bármily nagy összegben. — 
Bővebbet irodámban, — (E.) 

(Több éves jó bizonylatokkal ellátott 
viaaozellér —• leginkább homoktala­
jon alkalmazást keres. (2062.) 

(Csinos ű a t a i müveit-nő, , mint eláru­
sító, vagy házi kisasszony, alkalmazást 
keres. (571.) 

(Gazdatisztek, g é p é s z e k , k e r t é s z e k 
azonnal megrendelhetők. 

K iadó l a k á s , A Széchényi-utczában 11 
lakás — négy szoba, konyha, kamara, 
pineze, fáskamara és 4 lóra való istállói 
kiadó, — esetleg két-két szoba a hozzá 
tartozó mellék-helyiségekkel is, ugyszintej 
az istálló magában is bérbe vehető.-—Bő­
vebbet irodámban. 

Egy, uraságoknál szolgált hosszas bi-j 
zonylatokkal ellátott úr i nő, mint ki­
ad ónő vagy gazdasszony , uraságok-j 
nál alkalmazást keres. (78.) 

K e r e s k e d e l m i t a n f o l y a m o t végzett 
jeles képzettségű szép fiatal leány — bank­
nál vagy biztosítónál — alkalmazást vagy| 
üzletben könyvelői állást heres. 318. 

E ladd Mas 4 n y i l a s házut&ni tőid­
del és egy újonnan épült nyaraló szőllő-
vei együtt. 

E g y vo l t v á r o s i h i v a t a l n o k 100 frt! 
biztosítékkal, valami pénzbeszedői állomást] 
— vagy ehhez hasonlót — keres. Értekez­
hetni irodámban. 301. 

Gőzma lom, o la jmalom tüzelő fávall 
együtt haszonbérde kiadó. (4.) 

Istálló" 2—3 ló ra katonatiszt urak, vagy! 
orvos urak lovai részére bármely órától! 
kezdve a város legszebb pontján kiadó. 
Értekezhetni irodámban. 

Te l ek i u t o z á a egy utczai lakás igenj 
olcsó feltételek mellet kiadó. Értekezhetni] 
irodámban. 

E ladó ház . Egymalom utczán egy olcsój 
ház eladó. 325. 

Eladó ház. Csokonai-utczán egy jó kar bánj 
levő ház, —• jövedelmez 400 forintot, -
eladó. (591.) 

Jömcnetu füszer-üzlet családi körülmé-| 
nyék miatt eladó. (299') 

K e r e s k e d ő s e g é d e k m i n d e n s zak ­
mából , a z o n n a l i a l k a l m a z á s r a ] 
m e g r e n d e l h e t ő k . 

E ladó h á z . Kádas-utczán egy ujon épült 3| 
lakosztályt tartalmazó ház eladó. (1946.) 

A vasút mellett egy ház eladó, mely 
tartalmaz 4 szobát, 1 bolthelyiséget. 

F ö l k é r e t n e k m i n d a z o n fölclbirto-i 
kosok , k i k n e k földfük volnál 
k i a d ó e se t l eg e ladó, h o g y azo­
k a t k ö z v e t í t ő i n t é z e t e m b e n elő-^ 
| e g y e z t e t n i s z í v e s k e d j e n e k . 

E g y i g e n j ó mene te l i ! és élénk helyen! 
lévő kisebb füszerüzlet italmérés és tőzsdei) 
joggal eladó. 240. 

M a g a s a b b m ű v e l t s é g ű nő mint tár­
salkodónő, vagy házi kisasszony, alkalma' 
zást keres. 356. 

E g y u j d o a a t uj Wiese és társa -hármasj 
számú Wertheim kassza eladó. Értekez­
hetni irodámban. 

m e g v é t e l r e k a r a s i e t ik egy használt, 
jó karban levő tekeasztal (Biliárd). Bő-| 
vebbet irodámban. 556*. 

Az ezen rovatokbaa közlőitek iránt felvilágosítást ad 8 egy ily közleméayt Shkr 
előleges lefizetés mellett, felvesz 6a közzétesz. 
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bámulatos hatásul 
Ez gyorsan és biztosan megöl mindenféle kártékony férgeket, olykép, hogy az 
élő rovaroknak semmi nyoma nem marad. Azért sok millió vevődícséri ós keresi. 

Ismerteti) jele: 1. a lepecsételt üveg; 2. a „Zacherl" név. 

Csanak József, 
(teiesó Lajso, 
í'zegléűy JózsefmS 
Deutsch Albert, 
Félegyházi János, 
Francsics és Jóna, 
Fritsch Károly, 
Ganovszky Lajos, 
(ieréby Fülöp, 

Havas József, 
Hirsch Bliklós, 
Király János, 
Klein Bernát, 
Kohn Testvérek, 
Kohn Lajos, 
Kontsek Géza, 
Kovács Mihály, 
Kim József, 

Debreezenben : 
Leidenfrost Gy., 
Lusztig Károly, 
Mayer József, 
Parti Ferencz, 
Raűeezky József. 
lloth Ignácz, 
RiekI József felmos, 
Rosenfeld R., 
Rosenthal Dániel, 

Roth Antal, 
Rothschneek V. Emil, 
Rózsa Lajos 
Szabó Zsigmond, 
Szentkirályi Tivadar, 
Térey József, 
Tóth Kálmán, 
Tóth Sándor, 
Varga Lajos, 
Várray János. 

Berettyó-Újfaluban :ifj. Weiszberger Ignácz. 
Er-Mihályfalván: Gross Hermann, Lévay Vineze, Kulcsár Gyula, Pollák Móricz. 
Hajdn-Böszörményben: Gemeinbeck József. 
Hajdn-Hánáson; Sehlachta János. 
Hajdu-Szoboszlón: Korner Béla. /ro\ m 
Tisza-Füreden : Schön Jakab, Weiszman József uraknál. {oA.) b — 1U. 

5314 
1898 

Árlejtést hirdetmény 
Debreczen szab. kir. város által előállítandó lovassági laktanya építési munkái­

nak biztosítására zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 
Az egyes munkák következő összegekkel vannak előirányozva: 

I. II. Föld; kőmives és elhelyezési munka 
III. Kőfaragó munka 
IV. Vasnemüek 
V. Ácsmunka 

VI. Tetőfedési munka 
VII. Bádogos munka 

VIII. IX. Asztalos és padlózó 
X. Lakatos munka ... 

XI. Mázoló munka 
XII. Üveges munka 

XIII. Szobafestő munka... 
XIV. Kályhás munka ... 
XV. Csatornázási munka 

309829 frt 8,8 kr. 

munka 

11542 
42078 
65922 
31464 
33778 
29774 
35391 

4365 
3571 
1018 
7503 

20599 

42 
60 
10 
32 
41 
69 
90 
15 
48 
60 

80 
Összesen: 596,840 frt 43 kr. 

azaz Öfeszázkilenczvenhatezernyolczszáznegyven forint 43 kr. 
Pályázni lehet az összes munkákra együtt, vagy egyes munkacsoportokra, vagy 

minden munkanemre külön. 
A pályázatban részt vehet minden magyar hongolgár, ki kellő ipari képesítéssel bir. 
Minden ajánlattevő köteles a pályázata tárgyát képező munkaelőirányzati összege 

után számított 5% bánatpénzt folyó évi június hó 21-én délután 4 óráig a városi házi­
pénztári hivatalnál letenni s a letéti jegyzéket ajánlatához mellékelni. 

A kellően felszerelt zárt ajánlatok folyó évi június Iió 21-én délután 5 óráig 
a polgármesteri hivatalnál nyújtandók be; s a beérkezendő ajánlatok folyó évi június 'hé 
22-én délután 4 órakor a városház nagytanácstermében nyilvánosan bontatnak fel. 

Az ajánlatba hozandó egységárak vagy százalék engedmények, olvashatóan, tisztán 
ós határozottan; számmal és betűvel is kiirandók, köteles továbbá ajánlattevő ajánlatában 
kijelenti, hogy a tervet, költségvetést, vállalati feltételeket és a helyi viszonyokat ismeri s 
azokat magára kötelezőnek elvállalja. 

Kétséget támasztható kifejezéseket tartalmazó; távirati; elkésve beadott, valamint 
utóajánlatok figyelembe nem vétetnek. 

A tervek, költségvetés és vállalati feltételek a városi mérnöki hivatalban a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők s a költségvetés és feltételek munkanemenként elkülönítve kívánatra 
ugyanott kiadatnak — illetve pályázni kívánók költségén megküldetnek. 

A városi tanács fentartja magának a jogot, hogy a beérkezendő ajánlatok közül 
szabadon választhasson, vagy a munkálat biztosítására az ajánlatok mellőzésével más intéz­
kedést tehessen. 

Debreczen, 1898. évi május hó 21-ón 
cio9.) 2~2. A ¥árosí tanács. 

Alapíttatott 1782. éúm, Telefon(^tttotegig. 

KONTSEK GÉZA 
előbb GASZNER KÁROLY 

fűszer-, csemege-, l)or- és 
magkereskedése 

Debreczei?KossEÜi-(Czegléd)-stcza. 

Elsőrangú füszerkereskedés. 
Ajánlom jól berendezett raktáramat : minden­

nemű bel- és külföldi ásványvizekből idei töltésben. 
A sztojkai gyógy és borvíz főraktára. — Elsőrendű 
tisztán kezelt természetes fehér és vörös 

asztali-, csemege- és nfigitmk 
hazánk minden hírneves bortermő vidékéről, az 
országos központi mintapincze eredeti töltésében, 
valamint a legnevezetesebb spanyol- ós francia­
országi borokat eredeti töltésben, — Mint külön­
legességet : Bartholovieh Antal Fia-féle eszéki 
szilvórium főzde világhírű 

sze rémi s z í l v ó r m m á t . 
Csokoládék és czűkorkák 

óriási választékban a legfinomabb DeSSert-fajok-
ban és friss minőségben. 

Árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik. 

Köszénkátrányt 
legjobb minőségben, 

zsindely- és deszka-tetők, toiábbá 
szőlőkarók Mázasára, 

mely által azok tartóssága kétszerte hosz-
szabb, továbbá cz-u . la .po3s : , melyek a 
földbe ásatnak, k e r i t é s e f e s gra.2!-
d . a . s á . g i eszközölsz T a e f e s t é -
sére,-hordókban á, 50, egész 250 súly tar­
talommal, továbbá saját gyártmányú 

i C * CO AKSOT **& 
(pirszén) k o v á c s o k és l a k a t o s o k ré­

szére ajánja jutányos ár mellett: 
légszeszgyár igazgatósága 

(10—10.) DEBREGZENBEN. 

K i e l h a u s e r IKC-f é l e folyékony 
G r l y o e r i x i - O r é r n a e 

ártalmatlan anyagból készült sikerült vegyülék, 
mely nemcsak a bőr t finomítja, hanem tényleg 
az ifjn Üdeséget eleveníti és azt állandóan fen­
tartja. Legjobb óvszer levegő, szél és nap sütés 
ellen, eltávolít napfoltot, szepíöt, máj foltot 

ós minden más börtisztátlanságot. 
© l y c e T i n - G r é m e - S z a p p a n 

kiváló enyhe, bársonyszerü bőrt idéz elő. A Glycerin-
Créme használatánál ajánlható a 

^á ta r i - s i ZEIölg;-5rp"u.<ler 
a legártalmatlanabb púder, a bőrt szép fehér szinre 

változtatja és azt simán és szárazon tartja. 
WGT Hamisítóit párisi hölgy-
pudertől és Glycerin-Crénietől 
óvakodjanak; csak az a valódi, 
mélyen a czimképen, valamint 
a leíráson a meUette levő véd­

jegy van. 
Kaktár minden gyógyszertár, gyógy­

áru és illatszer üzletben. 
(97) 6—13. _ 

^mm^^^-

Szállítok Önnek egy leg­
finomabb, könnyen járó, 
az 1898. évi minden újí­
tásaival ellátott pnenma-
ticus k e r é k p á r t eredeti 
angol szerkezettel CSak 
105 frt készpénzért egy 

évi írásbeli jótállás mellett. (84) 8—10. 
331a:re:o."W"6ŰLcl L e ó 

Pozsony. 

P o s z É z i i s csal magán személyek részére 
Legkisebb kül­
demény 310 ni. 

hosszú; 
elegendő 
egy férfi 
öltönyre: 

'3:g 
Sí pfi 
fcD s» 

frt 3-10 jó 
frt 4'80 jobb 
frt 7'50 legjobb 
frt 8'70 finom , ^ 
frt 10*50 finomabb | í 3 : § 
frt 12*40 angol líS « 

, frt 13'95 kammgarn 
Egy sálon fekete öltönyre való szövet 10 frt. 

Felöltő-szövet méterenként 3"25 krtól feljebb. Uta­
zóköpenynek való 6 frtól 9.95 krig. Pe ruv i enne 
és DoskillgS, továbbá á l lami- és vasilti hiva­
talnok és papi öltönynek való szövetek, legfinomabb 
Kammgarn és Cheviot, úgyszintén egyen­
ruhának, pénzügyőröknek és zsandárok-
n a k stb. stb. való szöveteket küld gyári áron a 
szolidságáról legjobban ismert posztó gyári raktár: 

K I E S E L - u d v a r B r ü n n b e n . 
Minta ingyen és bórmentve. 

F i g y e l m e z t e t é s ü l ! A t. közönség külö­
nösen figyelmeztetik, hogy a direkt rendelmények-
nél sokkal olcsóbban jön ki, mintha ismételadóknál 
vásárol. 

A Kiesel amhof brünni ezég küldi az ösz-
szes szöveteket v a l ó d i g y á r i áron. 

(41) 16—20. 

l^álég c s a k n é h á n y n a p i g -
Htinás múx 1 8 Q 8 « évi június hó S O á n . 

Magy, kir, jótékonyczéiu áüamflorqáték 
főnyeremény 150,000 korona. 

A z összes n y e r e m é n y e k ö s s z e g e 3 6 5 , 0 0 0 k o r o n a . 
Sorsjegyek a 2 frtért kaphatók a lottó-igazgatóságnál Budapesten (Pest, fővámház, félemelet), a hová a 
megrendelt sorsjegyek ára postautalvány mellett előre beküldendő, valamennyi só- és adóhivatalnál, a leg­
több postahivatalnál, és minden városban és nevezetesebb helységben felállított egyéb sorsjegyáruló közegnél. 

Budapesten, 1898. április hó. , ' 
92. i—2 M&gy. k i r . lo t tó - i g a z g a t ó s á g . 

4690 
1898 Árverési hirdetmény, 

Dehreezen szab. kir. város Tanácsa által ezennel közhírré tétetik hogy a város 
tulajdonát képező következő ingatlanok u. m.: 

1., a „Csicsogó" csapszék a mészárszékkel együtt 1899. évi Január 1-től 1901. 
évi Deezember lio 31-ig terjedő 3 évre; 

2., a „Bégány" csapszék az 1899. évi január hó 1-től 1901.' deezember hó 31-ig 
terjedő 3 évre; 

3., a „Cserepes" csapszék az 1899. év január 1-tól 1901. évi deezember 31-ig 
terjedő 3 évre; 

4., a honvéd lovassági laktanya mellett levő „Spiczer"-féle sátornak Löwy Bernát 
által birt része az 189V3. év január 1-től az 1901. évi deezember 31-ig terjedő 3 évre; a folyó 
1898. év jiinius hó 22-ik napján ti. e. 9 órakor a városháza kistermében másodízben 
megtartandó nyilvános árverésen bérbe adatni fognak. 

Az árverési feltételek a városi számvevőség hivatalos helyiségében d, e. 9—12-ig, 
d. u. 3—6% megtekinthetők. 

Árverelni szándékozók a kikiáltási ár 10% készpénzben bánatpénzül az árverelő 
bizottság kezéhez letenni kötelesek. 

Debreczeib, 1898. május hó 9-én. 
A fárosi tanács. (110.) 2—3. 

Ü
Elsö cs. és kir. osztrák-magyar kizárólag szab. 

* » j ^ * w l « ? r 1 l I I ^ T r ^ i r - * — ^ * ^ "—*--^— aaJaai J L n mi BBSuuuj' > J » •IIIIJII .iinliinl nifMi i »̂» »A m i . m&m J M LUHIJII.I >»> 

111 Kronsteiner Ktooly, Bécs, IIL? Hauptstrasse 120. (saját 
házában.) 

Fölierczegi és here>zegi uradalmak, es. és kir. katonai intézöségek, vasutak, ipari­
bánya és gyári társultatok, építési vállalatok, építőmesterek, úgyszintén gyári és 
i nga t l an tu la jdonosok , szállítója. E homlokzat-festékek, melyek mészben feloldhatók, száraz 
állapotban poraíiakban és 40 különböző mintában kilónkint 16 krtól felfelé szállíttatnak és a mi a festék 
szílitiflztaságátínetí,íazrac jŝ az olajfestékkel. SÉT Mintakártya, ugyszinténpiasználati utasítás 
kívánatra in| gyen és ? bérmentve küldetik. "W@ (8—20) 

Debreczen, 1898, Nyomatott a város könyYnyö/ládájában.-— 578. 
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